COIN DU CURE / PASTOR’S CORNER

The Most Holy Body and Blood of Christ
Le sacrement du corps et du sang du Christ

Le dimanche 23 juin, 2019
Sunday, June 23", 2019

The Most Holy Body and Blood of Christ
Le saint sacrement du corps et du sang du Christ

Nat|V|té d e Sal nt J ean Baptiste PAROISSE SAINT- MALO / BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY

Heures de bureau/ Office hours:
9h a 3h mardi au jeudi / 9:00 a.m. to 3 p.m. Tuesday to Thursday

L’Eglise honore d’'une maniére toute particuliére la naissance de Jean-Baptiste. Né
d’Elisabeth et de Zacharie, il est un personnage de la premiéere alliance.

Saint Luc nous rapporte que I'on voulait 'appeler « Zacharie », du nom de son pére, et nous
relate l'intervention ferme d’Elisabeth : « Non il s'appellera Jean ». Alors qu’en dernier lieu on
lui demandait son avis, Zacharie vient confirmer son épouse en écrivant sur une tablette :

« Jean est son nom ». A l'instant méme, nous dit I'évangéliste, sa bouche s’ouvrit et sa langue
se délia. Jusqu'ici Zacharie était muet. Avec la naissance de son fils, son silence est rompu et
il retrouve la parole.

A celui qui sait voir et entendre, Jean-Baptiste se révéle bien dés sa naissance comme le
prophete du Tres-Haut qui marche devant le Seigneur pour préparer ses chemins. |l est la
voix qui annonce la Parole qui viendra libérer la parole des hommes enfermés dans le
mutisme a cause du péche.

The Nativity of St. John the Baptist

John the Baptist was born through the intercession of God to Zachariah and Elizabeth, who was
otherwise too old to bear children. The Angel Gabriel visited Elizabeth and Zachariah to tell them they
would have a son and that they should name him John. Zachariah was skeptical and for this he was
rendered mute until the time his son was born and named John, in fulfillment of God's will.

When Elizabeth was pregnant with John, she was visited by Mary, and John leapt in her womb. This
revealed to Elizabeth that the child Mary carried was to be the Son of God.

John began public ministry around 30 AD, and was known for attracting large crowds across the
province of Judaea and around the Jordan River. When Jesus came to him to be baptized, John
recognized him and said, "It is | who need baptism from you."

Jesus told John to baptize Him anyway, which he did, whereupon the heavens opened, and the Spirit
of God was seen like a dove. The voice of God spoke, saying, "This is my beloved Son, in whom | am
well pleased."

John instructed his followers to turn to Christ, calling Him the "Lamb of God" and these people were
among the first Christians.

John the Baptist's feast day is June 24, and the anniversary of his death is August 29 and is some-
times celebrated with a second feast. John the Baptist is the patron saint of Jordan, Puerto Rico,
French Canada and many other places.

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net, ou encore, les déposer par écrit au
bureau de la Paroisse. Merci! Notez que le bulletin paroissial se trouve sur le site: www.jadorestmalo.ca

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net or drop them off in writing at the parish office.
Thank you! Please Note: Our Parish Bulletin can be found at: www.jadorestmalo.ca & https:parstmalo.weebly.com

Eucharistique - Adoration Eucharistic (au Chalet) 11h & 15h /11 a.m. to 3 p.m.
Chapelet et La Divine Miséricorde (au Chalet)  11h00

Eucharistique - Adoration Eucharistic 20h00 a minuit / 8:00 p.m.—midnight
Eucharistique - Adoration Eucharistic 8h & 12h /8 a.m. to Noon

Lundi / Mondays
Lundi/ Mondays
Jeudi / Thursday
Vendredi / Friday

Nettoyage / Housekeeping:

Curé / Pastor: Dominic LaFleur
Secrétaire / Secretary: Denise Leclerc
Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole Facebook

Courriel/Email: parsmalo@mymts.net
Téléphone/Telephone: 204-347-5518

Annette Buczko  Site Web/Website: www.parstmalo.weebly.com

Monday/lundi (June 24 juin)
Adoration au chalet 11h a 15h

Pas de messe / No Mass
Chapelet et La Divine Miséricorde au Chalet 4 11h00

Eglise 4 16h30

Tuesday/mardi (June 25 juin) :
Eglise a 16h00

Simone Gosselin / Friends and Family
Chapelet et la divine Miséricorde

Wednesday/mercredi (June 26 juin) Chalet a 11h00

Denis Gauthier / des Paroissiens
Chapelet au Chalet avant la messe de 11h00

Church @ 4:30 p.m.
Church @ 4:00 p.m.
20h/ 8 p.m.

Thursday/jeudi (June 27 juin)

Eveline, Robert et Louise Coté / Rita Coulombe
Rosary and Divine Mercy Chaplet
Adoration - du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Friday/vendredi (June 28 juin) Chalet a 11h00

Eglise 8h 2 12h/ 8 a.m. to Noon

Carmelle Hébert Lafantaisie / Friends and Family
Chapelet au Chalet avant la messe de 11h00
Adoration - du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Saturday/samedi (June 29 juin) Eglise a 17h00

Gabriel & AnitaP Catellier / René & Monique Catellier

Church at 9 a.m.

Sunday/dimanche (June 30 juin) s
Eglise a 11h00

Lorraine Hébert / Lucienne & Ernest Coté
Paroissiens

I am the living bread of

heaven, says the Lord;

whoever eats of this bread will live forever.

Moi, je suis le pain vivant qui
Seigneur; si quelqu'un mange de

est descendu du ciel, dit le
ce pain, il vivra éternellement.



Quétes - Merct

le 16 juin, 2019 1401.35 %
Paroisse — Prélévement 45.00 $
Cimetiére 10.00 $
Rénovations 20.00%
Grotte 20.00%

------------------------------------------------------------------

Rencontres / Mood Disorders Meetings :
¢ 1% Tuesday of the month / ler mardi du mois

{ 7:00 pm / 19h00
Chalet Malouin @>

: Info @ (204) 712-0833

..................................................................

MINISTERE LITURGIQUE
le samedi 22 juin a 17h

Lecteur: Léo Roch

Servant: Roger Forest

le dimanche 23 juin a 11h

Auxiliaires a la communion:
Marie-Lynne Catellier, Angele Hamonic

Lecteurs:
Léo Gosselin, Wilfrid Gosselin

Servant: Marc Hamonic

Sacristine: Michelle Gosselin

le samedi 29 juin a 17h

Lectrice: Lucille Preteau

Servant: Henri Hamonic

le dimanche 30 juin a 11h

Auxiliaires a la communion:
Dave & Christine Collette

Lectrices:
Lise Gosselin & Charm Buczko

Servants: Laurent Robidoux &
Miguel/Rémi Gosselin

Sacristine: Laurent Robidoux

Grand Chevalier
Jean Payette 204-370-6393

Député Grand Chevalier
Lucien Gosselin 204-347-5640

Summer is here and that means summer camps are
right around the corner!

We are ]‘OOklng for people cole cathalique | cathelic scheol of

to host our summer-time d'évangélisation ‘ evangelization
staff during camps. This

would be from June 26™ until August 26", For more
information contact Céline by phone at 204-347-5396

or by email at celine(@catholicway.net

We hope to hear from you!

Sunday Offering — Thank you

June 16, 2019 1401.35 %
Parish Fundraiser 45.00 $
Cemetery 10.00 $
Renovations 20.00 %
Grotto 20.00 $

MONTHLY CHOIR PRACTICE

Blessed Margaret Church
All are welcomel
First Tuesday of the month, at 7 p.m.

Donations to date: $ 895.00

Still needed: $ 555.00 F @ R M E D®

E CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.

Thank-you!

Please remember to mark “FORMED” on your
donation envelope.

Stewardship

They all ate and were satisfied. And when the leftover
fragments were picked up, they filled twelve baskets.
(Luke 9:17)

The story of the Loaves and Fishes shows us that when
we share what we have, even if it doesn’'t seem like that
much, miracles can happen! Do not think that your gift is
too small or insignificant! God blesses all the gifts we offer
and makes them wondrous

Intendance

Tous mangerent et furent rassasiés, et 'on emporta
douze paniers pleins des morceaux qui restaient.
Luc 9, 17

Le miracle de la multiplication des pains et des poisons
nous montre que lorsque nous partageons notre bien,
méme si cela ne nous semble pas étre grand-chose, les
miracles sont possibles! Vous ne devez pas croire que
votre don est trop petit ou insignifiant! Dieu bénit toutes
nos offrandes et fait d’elles des choses merveilleuses.

IIIIS

End of the School Year Prayer

O God of all beginnings and endings,
We praise and thank you for the gift of this school year.
It has been a time filled with grace and blessing,
With challenges and opportunities, joys, and sorrows.

The days have passed quickLy, O Lord.

The weeks, the months, the seasons, the holidays, and holy days.

The learning, play, vacation, and programs
Al have come forth from your hand.

While we trust that your purposes have always been at work,
each day,
Sometimes it has seemed difficult to understand and appreciate
Just what you have been up to in our school.

Give us the rest and refreshment we need this summer.
Let our efforts of this past year bear fruit.
Bring all of our plans to a joyful conclusion,
And bless us, according to your will.

With the fulfillment of our summer hopes and dreams,
Watch over us in the weeks of rest ahead.
And guide each day as you have done this past year.
Help us return to school with a new spirit and a new energy.

May we continue to grow,
In age, wisdom, knowledge, and grace,
All the days of our lives.

Amen

Hikitit

Lampe du Sanctuaire / Sanctuary Lamp

Antonius & Chantal Janssen

ATTENTION! -- NOUS CHERCHONS
QUELQUES CANDIDATS MEMBRE DES
SYNDICS DE LA PAROISSE. VEUILLEZ

CONTACTER LE BUREAU S| CELA VOUS
INTERESSE!

ATTENTION! -- WE ARE SEEKING
CANDIDATES FOR THE FINANCIAL
COMMITTEE OF THE PARISH. PLEASE
CONTACT THE OFFICE IF YOU ARE
INTERESTED! (204) 347-5518

LITURGICAL MINISTRIES
June 23" at 9 a.m.

Altar Server: Justin & Rilie Maynard
Lectors: Bill Remenda, Irene Maynard

Eucharistic Ministers: Elaine Remenda,
Adrien Dufault, Volunteers

Collection: Emile and Lorraine Racine,
Volunteers

June 30" at 9 a.m.

Altar Server: Henri Coulombe
Lectors: Dawn Maclintyre, Shirley Rochon

Eucharistic Ministers: Annick Murray,
Adrien Dufault, Sheril Cyriac

Collection: Annette Buczko, Bill Borsboom,
Volunteers



